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1. Внешние требования

Таблица 1.1

Группа
Компетенции

Индикаторы достижения компетенций

Компетенция ФГОС: ОПК.1 способность свободно пользоваться русским и

иностранными языками как средством делового общения; владение навыками

редактирования и перевода профессиональных текстов

Компетенция ФГОС: ОПК.1 способность свободно пользоваться русским и

иностранными языками как средством делового общения; владение навыками

редактирования и перевода профессиональных текстов

Компетенция ФГОС: ОПК.1 способность свободно пользоваться русским и

иностранными языками как средством делового общения; владение навыками

редактирования и перевода профессиональных текстов

2. Требования НГТУ к планируемым результатам обучения, соотнесенным с

индикаторами достижения компетенций

Таблица 2.1

Результаты обучения

Формы организации

занятий 

Индикаторы достижения компетенций

ОПК.1.з2 знать терминологию профессиональной сферы деятельности на

иностранном языке

Практические занятия;

Самостоятельная работа

ОПК.1.з2 знать терминологию профессиональной сферы деятельности на

иностранном языке

Практические занятия;

Самостоятельная работа

ОПК.1.з2 знать терминологию профессиональной сферы деятельности на

иностранном языке

Практические занятия;

Самостоятельная работа

ОПК.1.з2 знать терминологию профессиональной сферы деятельности на

иностранном языке

Практические занятия;

Самостоятельная работа

ОПК.1.у3 уметь читать и реферировать литературу на иностранном языке Практические занятия;

Самостоятельная работа

ОПК.1.у3 уметь читать и реферировать литературу на иностранном языке Практические занятия;

Самостоятельная работа

ОПК.1.у3 уметь читать и реферировать литературу на иностранном языке Практические занятия;

Самостоятельная работа

ОПК.1.у3 уметь читать и реферировать литературу на иностранном языке Практические занятия;

Самостоятельная работа

ОПК.1.у4 уметь использовать знания языка для профессионального

международного общения и в научно-исследовательской деятельности

Практические занятия;

Самостоятельная работа

ОПК.1.у4 уметь использовать знания языка для профессионального

международного общения и в научно-исследовательской деятельности

Практические занятия;

Самостоятельная работа

ОПК.1.у4 уметь использовать знания языка для профессионального

международного общения и в научно-исследовательской деятельности

Практические занятия;

Самостоятельная работа

ОПК.1.у4 уметь использовать знания языка для профессионального

международного общения и в научно-исследовательской деятельности

Практические занятия;

Самостоятельная работа

3. Содержание и структура дисциплины

Таблица 3.1

Темы практических

занятий

Активные

формы, час.
Часы

Индикаторы

достижения

компетенций
Учебная деятельность

Из них в

форме практ.

подг., час.

Семестр: 1



Дидактическая единица: лексические единицы, грамматические навыки, основные

грамматические явления, правила речевого этикета, диалогическая и монологическая речь с

использованием лексико-грамматических средств в коммуникативных ситуациях, понимание

диалогической и монологической речи в сфере делового и научного общения, чтение, письмо

(коммуникативно-направленное обучение четырем видам речевой деятельности: чтению,

говорению, аудированию, письму)

1. Магистерская программа в

НГТУ.

 

Грамматика:

времена английского языка,

согласование времен,

косвенные вопросы.

 

Тема по специальности.

69

ОПК.1.З-1.2,

ОПК.1.У3,О

ПК.1.У4

Ознакомительное чтение

материалов по теме.

Написание эссе: "I'm a

Master Student of…".

Монологическое

высказывание по теме:

"Master of Science

Program" at NSTU. Беседа

по теме: "Why I've chosen

the Master's Program".

Обзор всех времен

английского языка,

употребление их в

переводе предложений,

разбор предложений и

пояснения на основе

текстов по специальности.

Работа с терминологией по

специальности.

Особенности научного

стиля. Оппонирование. 

0

2. Структура, организация и

проведение международной

научной конференции

 

Грамматика:

Страдательный залог.

 

Тема по специальности.

59

ОПК.1.З-1.2,

ОПК.1.У3,О

ПК.1.У4

Знакомство и отработка

языка конференции

(Conference Language).

Заполнение бланка -

заявления участника

конференции. Обсуждение

структуры конференции

(назначение председателя,

руководителей секций).

Работа с грамматическими

структурами,

характерными для стиля

тезисов, аннотаций.

Особенности перевода

страдательного залога на

русский язык.

Употребление

страдательного залога в

текстах по специальности

- разбор и перевод

предложений.

Работа с терминологией по

специальности.

Обсуждение в виде

диалога-обмена

(дискуссия) мнениями по

теме.

0

Семестр: 2



Дидактическая единица: лексические единицы, грамматические навыки, основные

грамматические явления, правила речевого этикета, диалогическая и монологическая речь с

использованием лексико-грамматических средств в коммуникативных ситуациях, понимание

диалогической и монологической речи в сфере делового и научного общения, чтение, письмо

(коммуникативно-направленное обучение четырем видам речевой деятельности: чтению,

говорению, аудированию, письму).

3. Международные научные

контакты.

 

Грамматика:

Инфинитив и причастие:

формы и синтаксические

функции.

 

Тема по специальности.

58

ОПК.1.З-1.2,

ОПК.1.У3,О

ПК.1.У4

Работа с лексикой по теме.

Изучающее,

ознакомительное,

просмотровое и поисковое

чтение. Беседа и

монологические

высказывания по теме.  

Особенности перевода

инфинитива и причастия.

Употребление в текстах по

специальности - разбор и

перевод предложений.

Работа с терминологией по

специальности

Сообщения-доклады по

прочитанному материалу

по теме.

0

4. Трудоустройство.

 

Грамматика:

Герундий, герундиальные

обороты. 

 

Тема по специальности.

68

ОПК.1.З-1.2,

ОПК.1.У3,О

ПК.1.У4

Работа с лексикой по теме.

Составление резюме и

сопроводительного

письма. 

Особенности перевода

герундия. Употребление в

текстах по специальности

- разбор и перевод

предложений.

Работа с терминологией по

специальности.

Составление плана

прочитанного и

подготовка

реферата-перевода на

тему. Обсуждение в

формате дискуссии. 

0

3.2 Самостоятельная работа обучающегося

№ Виды самостоятельной работы

Индикаторы

достижения

компетенций

Часы на

выполнение

Часы на

консультации

Таблица 3.3

Семестр: 1

1 Контрольные работы

ОПК.1.З-1.2,О

ПК.1.У3,ОПК.1

.У4

2 1



:  ЭБС IPRbooks [Электронный ресурс] : электронно-библиотечная система. - 

[Россия], 2010. - Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/. - Загл. с экрана. Лощилова Н. В. Деловой

иностранный язык [Электронный ресурс] : электронный учебно-методический комплекс [для

магистрантов направления «Социальная работа: Социальная работа в сфере семьи и детства»] / Н. В.

Лощилова ; Новосиб. гос. техн. ун-т. - Новосибирск, [2016]. - Режим доступа:

http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000222525. - Загл. с экрана. Миньяр-Белоручева А. П.

Англо-русские обороты научной речи : методическое пособие / А. П.  Миньяр-Белоручева. - Москва,

2013. - 141, [1] с. Английский язык. Научная публикация (публикация в сборнике материалов

международной научной конференции) : методические указания для магистрантов и аспирантов

технических специальностей / Новосиб. гос. техн. ун-т ; [сост.: М. М. Прилуцкая и др.]. -

Новосибирск, 2010. - 92 с.. - Режим доступа: http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000125757

Лощилова Н. В. Иностранный язык: профессиональная терминология и основы перевода научных

текстов [Электронный ресурс] : электронный учебно-методический комплекс / Н. В. Лощилова ;

Новосиб. гос. техн. ун-т. - Новосибирск, [2016]. - Режим доступа:

http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000232724. - Загл. с экрана.

2 Подготовка к занятиям

ОПК.1.З-1.2,О

ПК.1.У3,ОПК.1

.У4

23 3

:  ЭБС IPRbooks [Электронный ресурс] : электронно-библиотечная система. - 

[Россия], 2010. - Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/. - Загл. с экрана. Лощилова Н. В. Деловой

иностранный язык [Электронный ресурс] : электронный учебно-методический комплекс [для

магистрантов направления «Социальная работа: Социальная работа в сфере семьи и детства»] / Н. В.

Лощилова ; Новосиб. гос. техн. ун-т. - Новосибирск, [2016]. - Режим доступа:

http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000222525. - Загл. с экрана. Миньяр-Белоручева А. П.

Англо-русские обороты научной речи : методическое пособие / А. П.  Миньяр-Белоручева. - Москва,

2013. - 141, [1] с. Английский язык. Научная публикация (публикация в сборнике материалов

международной научной конференции) : методические указания для магистрантов и аспирантов

технических специальностей / Новосиб. гос. техн. ун-т ; [сост.: М. М. Прилуцкая и др.]. -

Новосибирск, 2010. - 92 с.. - Режим доступа: http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000125757

Лощилова Н. В. Иностранный язык: профессиональная терминология и основы перевода научных

текстов [Электронный ресурс] : электронный учебно-методический комплекс / Н. В. Лощилова ;

Новосиб. гос. техн. ун-т. - Новосибирск, [2016]. - Режим доступа:

http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000232724. - Загл. с экрана.

3 Дополнительная учебная деятельность

ОПК.1.З-1.2,О

ПК.1.У3,ОПК.1

.У4

43 5

1. Внеаудиторное чтение объемом 25 т. п. зн. по специальности магистранта.

2. Письменный перевод с иностранного языка на русский 2,5 т. п. зн. (из внеаудиторного чтения).

3. Реферат на иностранном языке по всему объему (25 т. п. зн.) внеаудиторного чтения или по одной

из статей.

4. Написание тезисов доклада на конференцию.

5. Ведение словаря терминов по специальности.

:  ЭБС IPRbooks [Электронный ресурс] : электронно-библиотечная система. - 

[Россия], 2010. - Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/. - Загл. с экрана. Лощилова Н. В. Деловой

иностранный язык [Электронный ресурс] : электронный учебно-методический комплекс [для

магистрантов направления «Социальная работа: Социальная работа в сфере семьи и детства»] / Н. В.

Лощилова ; Новосиб. гос. техн. ун-т. - Новосибирск, [2016]. - Режим доступа:

http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000222525. - Загл. с экрана. Миньяр-Белоручева А. П.

Англо-русские обороты научной речи : методическое пособие / А. П.  Миньяр-Белоручева. - Москва,

2013. - 141, [1] с. Английский язык. Научная публикация (публикация в сборнике материалов

международной научной конференции) : методические указания для магистрантов и аспирантов

технических специальностей / Новосиб. гос. техн. ун-т ; [сост.: М. М. Прилуцкая и др.]. -

Новосибирск, 2010. - 92 с.. - Режим доступа: http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000125757

Лощилова Н. В. Иностранный язык: профессиональная терминология и основы перевода научных

текстов [Электронный ресурс] : электронный учебно-методический комплекс / Н. В. Лощилова ;

Новосиб. гос. техн. ун-т. - Новосибирск, [2016]. - Режим доступа:

http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000232724. - Загл. с экрана.



4 Подготовка к аттестации

ОПК.1.З-1.2,О

ПК.1.У3,ОПК.1

.У4

10 1

Содержание дифференцированного зачета:

1. Реферирование текста и перевод выделенного параграфа из предложенного текста.

2. Перевод предложений с русского на английский.

3. Высказывание на предложенную тему

Время выполнения - 45 мин. 

:  ЭБС IPRbooks [Электронный ресурс] : электронно-библиотечная система. - 

[Россия], 2010. - Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/. - Загл. с экрана. Лощилова Н. В. Деловой

иностранный язык [Электронный ресурс] : электронный учебно-методический комплекс [для

магистрантов направления «Социальная работа: Социальная работа в сфере семьи и детства»] / Н. В.

Лощилова ; Новосиб. гос. техн. ун-т. - Новосибирск, [2016]. - Режим доступа:

http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000222525. - Загл. с экрана. Миньяр-Белоручева А. П.

Англо-русские обороты научной речи : методическое пособие / А. П.  Миньяр-Белоручева. - Москва,

2013. - 141, [1] с. Английский язык. Научная публикация (публикация в сборнике материалов

международной научной конференции) : методические указания для магистрантов и аспирантов

технических специальностей / Новосиб. гос. техн. ун-т ; [сост.: М. М. Прилуцкая и др.]. -

Новосибирск, 2010. - 92 с.. - Режим доступа: http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000125757

Лощилова Н. В. Иностранный язык: профессиональная терминология и основы перевода научных

текстов [Электронный ресурс] : электронный учебно-методический комплекс / Н. В. Лощилова ;

Новосиб. гос. техн. ун-т. - Новосибирск, [2016]. - Режим доступа:

http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000232724. - Загл. с экрана.

Семестр: 2

1 Подготовка к занятиям

ОПК.1.З-1.2,О

ПК.1.У3,ОПК.1

.У4

16 2

:  ЭБС IPRbooks [Электронный ресурс] : электронно-библиотечная система. - 

[Россия], 2010. - Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/. - Загл. с экрана. Лощилова Н. В. Деловой

иностранный язык [Электронный ресурс] : электронный учебно-методический комплекс [для

магистрантов направления «Социальная работа: Социальная работа в сфере семьи и детства»] / Н. В.

Лощилова ; Новосиб. гос. техн. ун-т. - Новосибирск, [2016]. - Режим доступа:

http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000222525. - Загл. с экрана. Миньяр-Белоручева А. П.

Англо-русские обороты научной речи : методическое пособие / А. П.  Миньяр-Белоручева. - Москва,

2013. - 141, [1] с. Английский язык. Научная публикация (публикация в сборнике материалов

международной научной конференции) : методические указания для магистрантов и аспирантов

технических специальностей / Новосиб. гос. техн. ун-т ; [сост.: М. М. Прилуцкая и др.]. -

Новосибирск, 2010. - 92 с.. - Режим доступа: http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000125757

Лощилова Н. В. Иностранный язык: профессиональная терминология и основы перевода научных

текстов [Электронный ресурс] : электронный учебно-методический комплекс / Н. В. Лощилова ;

Новосиб. гос. техн. ун-т. - Новосибирск, [2016]. - Режим доступа:

http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000232724. - Загл. с экрана.

2 Дополнительная учебная деятельность

ОПК.1.З-1.2,О

ПК.1.У3,ОПК.1

.У4

29 4



1. Внеаудиторное чтение объемом 25 т. п. зн. по специальности магистранта.

2. Письменный перевод с иностранного языка на русский 2,5 т. п. зн. (из внеаудиторного чтения).

3. Реферат на иностранном языке по всему объему (25 т. п. зн.) внеаудиторного чтения или по одной

из статей.

4. Написание тезисов доклада на конференцию.

5. Ведение словаря терминов по специальности.

:  ЭБС IPRbooks [Электронный ресурс] : электронно-библиотечная система. - 

[Россия], 2010. - Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/. - Загл. с экрана. Лощилова Н. В. Деловой

иностранный язык [Электронный ресурс] : электронный учебно-методический комплекс [для

магистрантов направления «Социальная работа: Социальная работа в сфере семьи и детства»] / Н. В.

Лощилова ; Новосиб. гос. техн. ун-т. - Новосибирск, [2016]. - Режим доступа:

http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000222525. - Загл. с экрана. Миньяр-Белоручева А. П.

Англо-русские обороты научной речи : методическое пособие / А. П.  Миньяр-Белоручева. - Москва,

2013. - 141, [1] с. Английский язык. Научная публикация (публикация в сборнике материалов

международной научной конференции) : методические указания для магистрантов и аспирантов

технических специальностей / Новосиб. гос. техн. ун-т ; [сост.: М. М. Прилуцкая и др.]. -

Новосибирск, 2010. - 92 с.. - Режим доступа: http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000125757

Лощилова Н. В. Иностранный язык: профессиональная терминология и основы перевода научных

текстов [Электронный ресурс] : электронный учебно-методический комплекс / Н. В. Лощилова ;

Новосиб. гос. техн. ун-т. - Новосибирск, [2016]. - Режим доступа:

http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000232724. - Загл. с экрана.

3 Подготовка к аттестации

ОПК.1.З-1.2,О

ПК.1.У3,ОПК.1

.У4

2 1

Содержание экзамена:

1. Реферирование текста и перевод выделенного параграфа из предложенного текста

2. Перевод предложений с русского на английский..

3. Высказывание на предложенную тему.

 

:  ЭБС IPRbooks [Электронный ресурс] : электронно-библиотечная система. - 

[Россия], 2010. - Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/. - Загл. с экрана. Лощилова Н. В. Деловой

иностранный язык [Электронный ресурс] : электронный учебно-методический комплекс [для

магистрантов направления «Социальная работа: Социальная работа в сфере семьи и детства»] / Н. В.

Лощилова ; Новосиб. гос. техн. ун-т. - Новосибирск, [2016]. - Режим доступа:

http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000222525. - Загл. с экрана. Миньяр-Белоручева А. П.

Англо-русские обороты научной речи : методическое пособие / А. П.  Миньяр-Белоручева. - Москва,

2013. - 141, [1] с. Английский язык. Научная публикация (публикация в сборнике материалов

международной научной конференции) : методические указания для магистрантов и аспирантов

технических специальностей / Новосиб. гос. техн. ун-т ; [сост.: М. М. Прилуцкая и др.]. -

Новосибирск, 2010. - 92 с.. - Режим доступа: http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000125757

Лощилова Н. В. Иностранный язык: профессиональная терминология и основы перевода научных

текстов [Электронный ресурс] : электронный учебно-методический комплекс / Н. В. Лощилова ;

Новосиб. гос. техн. ун-т. - Новосибирск, [2016]. - Режим доступа:

http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000232724. - Загл. с экрана.

3.3 Технология обучения

Для организации и контроля самостоятельной работы обучающихся, а также проведения
консультаций применяются информационно-коммуникационные технологии (табл. 3.4).

Таблица 3.4

Деятельность Информационно-коммуникационные технологии

Информирование
e-mail; Личный типовой  сайт; Среда электронного обучения
НГТУ

Консультирование
e-mail; Личный типовой  сайт; Среда электронного обучения
НГТУ

Контроль e-mail; Среда электронного обучения НГТУ



Размещение учебных
материалов

Среда электронного обучения НГТУ; ЭБС

Таблица 3.5

Активные и интерактивные формы проведения занятий

Наименование активных форм
Коды формируемых

компетенций
№

Дискуссия ОПК.1; 1

4. Правила аттестации обучающихся по дисциплине

Для аттестации обучающихся по дисциплине используется балльно-рейтинговая система
(БРС), позволяющая выставлять оценки по традиционной шкале и 15-уровневой ECTS.

Краткая информация о БРС приведена в табл. 4.1.

Оцениваемые виды деятельности обучающихся Максимальный балл

Таблица 4.1

Мин.

балл

Семестр: 1 

4020

3015

105
Контролирующие материалы  приводятся в "Лощилова Н. В. Иностранный язык: профессиональная терминология и основы перевода научных текстов

[Электронный ресурс] : электронный учебно-методический комплекс / Н. В. Лощилова ; Новосиб. гос. техн. ун-т. - Новосибирск, [2016]. - Режим доступа:

http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000232724. - Загл. с экрана."

2010
Контролирующие материалы  приводятся в "Лощилова Н. В. Иностранный язык: профессиональная терминология и основы перевода научных текстов

[Электронный ресурс] : электронный учебно-методический комплекс / Н. В. Лощилова ; Новосиб. гос. техн. ун-т. - Новосибирск, [2016]. - Режим доступа:

http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000232724. - Загл. с экрана."

Семестр: 2 

6030

2010

2010
Контролирующие материалы  приводятся в "Лощилова Н. В. Иностранный язык: профессиональная терминология и основы перевода научных текстов

[Электронный ресурс] : электронный учебно-методический комплекс / Н. В. Лощилова ; Новосиб. гос. техн. ун-т. - Новосибирск, [2016]. - Режим доступа:

http://elibrary.nstu.ru/source?bib_id=vtls000232724. - Загл. с экрана."



Коды

компетен

ций
Индикаторы достижения компетенций

Формы

контроля

Контр.

раб.

Таблица 4.2

Зачет

    В таблице 4.2 представлено соответствие форм контроля заявляемым требованиям к
результатам освоения дисциплины.

ОПК.1
ОПК.1 з2. знать терминологию профессиональной сферы деятельности на иностранном

языке
+ +

ОПК.1 у3. уметь читать и реферировать литературу на иностранном языке + +

ОПК.1 у4. уметь использовать знания языка для профессионального международного

общения и в научно-исследовательской деятельности
+

Фонд оценочных средств по дисциплине представлен в приложении № 1   к рабочей
программе.

7. Литература

Основная литература

Дополнительная литература

8. Методическое и программное обеспечение, информационные технологии

8.1 Методическое обеспечение



8.2 Специализированное программное обеспечение 

8.3 Информационные технологии

При осуществлении образовательного процесса по дисциплине применяются элементы
дистанционных образовательных технологий, а также синхронного и асинхронного
взаимодействия в электронной информационно-образовательной среды НГТУ.

9. Материально-техническое обеспечение 

Специальное оборудование

№ Наименование Назначение

1 Экран настенный DRAPER проецирование видеоряда с экрана
компьютера на большой настенный экран,
демонстрация презентаций

2 DVD- рекордер Panasonic DMR-ES35V просмотр видео материалов, учебных
фильмов, кинофильмов, подобранных по
темам модулей рабочей программы, с
дальнейшей отработкой просмотренного
материала, применяя современные
методики использования аудиовизуальных
средств для обучения иностранному языку

3 Ноутбук DELL Vostro 500 в комплекте Хранится в лаборатории ИЯ ГФ в 2
корпусе аудитория 604в.

4 Ноутбук Asus A8Sr T5450 Хранится на кафедре ИЯ ГФ в 6 корпусе
аудитория 208. 

5 Персональный компьютер CPU Intel Core
2Duo E6550

использование ИКТ для обучения
иностранному языку

6 DVD- рекордер Panasonic DMR-ES35V применение описано в пункте 2 данного
раздела

7 DVD- рекордер Panasonic DMR-ES35V применение описано в пункте 2 данного
раздела

8 DVD- рекордер Panasonic DMR-ES35V применение описано в пункте 2 данного
раздела

9 DVD- рекордер Panasonic DMR-ES35V применение описано в пункте 2 данного
раздела

10 DVD- рекордер Panasonic DMR-ES35V применение описано в пункте 2 данного
раздела

11 DVD- рекордер Panasonic DMR-ES35V применение описано в пункте 2 данного
раздела



12 Музыкальный центр Panasonic VK660 прослушивание аудиоматериалов,
подобранных по темам модулей рабочей
программы, с дальнейшей отработкой
прослушанного материала, применяя
современные методики использования
аудиовизуальных средств для обучения
иностранному языку

13 Музыкальный центр Panasonic VK660 применение описано в пункте 12 данного
раздела

14 Музыкальный центр Panasonic VK660 применение описано в пункте 12 данного
раздела

15 Музыкальный центр Panasonic VK660 применение описано в пункте 12 данного
раздела

16 Музыкальный центр Panasonic VK660 применение описано в пункте 12 данного
раздела

17 Музыкальный центр Panasonic VK660 применение описано в пункте 12 данного
раздела


